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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1955-1956. 

2 FÉVRIER 1956. 

PROPOSITION DE LOI 

tendant à compléter la loi du r•· juillet 1954 
sur la pêche fluviale. 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS. 

La loi du t •r juillet 1954 sur la pêche fluviale. a créé le 
Fonds piscicole. 55 % minimum du revenu des permis de 
pêche alimentent ce Fonds. 
Avec l'accord des pêcheurs. le prix des permis de pêche 

a été doublé depuis le t••· janvier 1955. En fait, c'est donc 
le seul argent des pêcheurs qui alimente le Fonds. 

Dans les cours d'eau navigables et flottables, où le droit 
de pêche appartient à l'Etat ( article 2) toute personne munie 
du permis de pêche peut y pêcher (article 4). Dans tous les 
autres cours d'eau. le droit de pêche appartient aux riverains 
(article 6) et le permis de pêche est êqalernent nécessaire 
pour y pêcher (article 7). 
Le Fonds piscicole est gfaé par le Ministre ayant la pêche 

fluviale dans ses attributions (article 37). line Cornrni::;sion 
provinciale piscicole est constituée au chef-lieu de chaque 
province ( article 38) et il est institué au Ministère: ayant 
la pêche fluviale dans ses attrtbutions. un Comité central 
du Fonds piscicole, ou chaque Commission provinciale est 
représentée par un délégué (article 39). Les membres des 
Commissions provinciales piscicoles sont choisis par: le Gou 
verneur parmi les candidats désiq nés par les groupements 
de pêcheurs les plus qualifiés. 

Dans la pratique, chaque Commission provinciale pisci 
cole élabore son projet de: budget. qui est soumis au Comité 
central. lequel l'adopte ou le modifie. pour le soumettre 
enfin à l'approbation ministérielle. 

Ce rnécanisme, qui peut paraître parfait à première vue, 
risque cependant d'amener des heurts, voire des injustices, 
du fait qu'il existe deux catégories de pêcheurs , ceux qui 
pêchent dans Jes eaux banales. c'est-à-dire la gi:-ande masse, 
et ceux qui pêchent dans les eaux ou le droit de pêche appar 
tient au riverain. c'est-à-dire une petite minorité. 
Pour pêcher en eau banale. il suffit d'être porteur du 

permis de pêche. sans faire nullement partie d'un groupe 
ment de pêcheurs. 
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Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1955-1956. 

2 FEBRUARI 1956. 

WETSVOORSTEL 

tot aanvulling van de wet van 1 juli 1954 
op de riviervisserij. 

TOELICHTING 

MEVROUWEN, MIJNE HEREN. 

Bij de wet van I juli 1954 op de riviervisserij werd het 
Visserijfonds ingesteld : dit Fonds wordt gestijfd door ten 
minste 55 % van de opbrengst der visverloven. 

Met instemming van de vissers werd de prijs der visver 
loven met ingang van l januari 1955 verdubbeld. Feitelijk 
wordt het Fonds dus alleen met het geld van de vissers 
gestijfd. 
ln de bevaarbare en vlotbare waterlopen, waar het vis 

recht aan de Staat behoort (art. 2) mag gevist worden door 
ieder die van een visverlof is voorzien ( art. 4). In al de 
andere waterlopen hebben de oevereiqenaars het visrecht 
( art. 6) en ook om daar te vissen is een visverlof 
vereist ( art. 7). 
Het Visserijfonds wordt beheerd door de Minister tot 

wiens bevoegdheid de riviervisser ij behoort (art 37). In 
de hoofdplaats van elke provincie wordt een « Provinciale 
Visserijcommissie» ingesteld ( art. 38), en bij het Ministe 
rie. tot welks bevoegdheid de riviervisserij behoort, wordt 
een Centraal comité van het Visserijfonds ingesteld, waarin 
iedere provinciale commissie door een afgevaardigde is ver 
tegenwoordigd ( art. 39). De leden van de provinciale visse 
rijcommissies worden door de Gouverneur gekozen onder de 
candidaten. die door de representatteve vissersqroe 
peringen zijn voorgedragen. 
ln de praktijk maakt elke provinciale visserijcommissie 

haar ontwerp-begroting op, die wordt voor-gelegd aan het 
Centraal Comité, dat ze goedkeurt of wijzigt, waarna zi_j 
aan de Minister ter goedkeuring wordt onderworpen. 
Dit mechanisme, dat op het eerste gezicht uitstekend kan 

lijken. dreigt nochtans aanleiding te geven tot moeilijkheden, 
en zelfs tot onrechtvaardigheden; omdat er twee categorieën 
van vissers bestaan : zij die in banale wateren vissen, cl. i .. de 
grote massa, en zij die vissen in wateren waar het visrecht 
aan de: oevereiqenaar behoort, d. i. een kleine minderheid. 

Om in banale wateren te vissen volstaat het houder te 
zijn van een visverlof. zonder deel uit te maken van een 
vissersvereniging. 

G. - 186. 
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Pour pêcher eh eau non banale. il faut, en outre, être 
propriétaire ou locataire du droit. de pêche. 

Bon nombre de pêcheurs se sont· groupés en sociétés de 
droit ou de fait, lesquelles sont devenues locataires de pêches 
non banales; la pêche y est permise aux seuls membres de 
la société, qui paient à celle-ci une redevance annuelle. Les 
porteurs de permis de pêche ne peuvent donc pêcher dans 
ces eaux qu'à la condition de payer leur quote-part pour 
le droit de pêche. 
Tous les pêcheurs en eaux non banales sont. de par la 

forée des choses, groupés en sociétés, mais il n'en est pas 
ainsi pour la très grande masse des pêcheurs en eaux 
banales. qui sont des « individuels» pour la plupart. 

Les Gouverneurs de province se trouvent. étant donné 
ces faits, dans une situation très difficile quand il s'agit 
pour eux de répartir les mandats au sein des Commissions 
provinciales piscicoles. car il arrive que les groupements de 
pêcheurs en eaux banales sont moins importants, quant alt 
nombre de leurs membres, que ceux des pêcheurs en eaux 
non banales. " 

Si, influencé par les chiffres, les Gouverneurs omettent 
de tenir compte du droit des dizaines de milliers de pêcheurs 
non groupés. il peut se faire que les Commissions provin 
ciales piscicoles soient qérèes par une majorité de repré 
sentants de pêcheurs en eaux non banales. 

Et, en tel cas. il est à craindre qu'ils ne gèrent qu'au 
profit de leurs mandataires. c'est-à-dire en fait au profit 

. des pêches non banales, alors que l'argent à gérer provient, 
pour la plus grande part. des pêcheurs en eaux banales. 

C'est pour éviter qu'une telle situation puisse se créer 
qu'est faite la présente proposition de loi. 

L'on: peut, en comptant très largement, affirmer sans 
crainte de se tromper que les pêcheurs en eaux non banales 
ne représentent pas 20 % de la masse des pêcheurs de 
Belgique. 

Il serait donc souhaitable que leurs mandataires ne puis 
sent compter plus du cinquième des membres formant les 
Commissions provinciales piscicoles. 

Om in niet-banale wateren te vissen moet men bovendien 
eiqenaar of pachter van het visrecht zijn. 
Tal van vissers zijn gegroepeerd in rechtelijke of feite 

lijke verenigingen, die pachters geworden zijn van niet 
banale visserijen; alleen de leden van de vereniging mogen 
er vissen. Zij betalen aan de vereniging een jaarlijks recht. 
De houders van een visverlof mogen dus in die wateren 
alleen vissen op voorwaarde dat zij hun aandeel in het 
visrecht betalen. 
Alle vissers in niet-banale wateren zijn noodgedwongen 

gegtoepeerd in verenigingen, maar dat geldt niet voor de 
overgrote meerderherd van dlègenen die in banale wateren 
vissen en die meestal« individuelen » zijn. 

Gelet op deze feiten bevinden de provinciegouverneurs 
zich in een zeer moeilijke toestand wanneer zij de man 
daten moeten verdelen in de Provinciale Vtscommtssies. 
want het gebeurt dat de groeperingen van vissers in banale 
wateren minder belangrijk zijn, wat hun ledenaantal betreft, 
dan deze van vissers in niet-banale waters. 

Indien de Gouverneurs ouder invloed van de cijfers nala 
ten rekening te houden met het recht van tienduizenden 
niet gegroepeerde vissers, kan het gebeuren dat de Provin 
ciale Visserijcommissies beheerd worden door een meerder 
heid van vertegenwoordigers van vissers in niet-banale 
waters. · 

En in dit geval is te vrezen dat zij slechts ten gunste 
van hun lasthebbers. dit wil zeggen in feite ten gunste 
van de niet-banale visserijen zouden beheren, terwijl het 
beheerd geld voor het grootste gedeelte komt van de vis 
sers in banale wateren. 
Dit wetsvoorstel wordt ingediend om het ontstaan van 

een dergelijke toestand te vermijden. 
Breed gerekend mag men zeggen dat de vissers in niet 

banale wateren geen 20 % van de Belqische vissers uit 
maken. 

Het ware derhalve gewenst dat hun lasthebbers niet 
meer dan één vijfde van de leden der provinciale Visserij 
commissies vertegenwoordigen. 

R. HICGUET, 

PROPOSITION DE LOI 

Article unique. 

Le texte suivant est ajouté à Ia fin du deuxième alinéa 
de l'article 38 de la loi du l •r juillet I 954, sui: la pêche 
fluviale. 

« Toutefois, au maximum, un cinquième des membres peut 
être choisi parmi les candidats désignés par des groupe 
ments de pêcheurs dont les membres pêchent dans des eaux 
autres que ce JI es reprises à l'article 2, sauf le cas où il n' exis 
terait dans la Province qu'un unique groupement de 
pêcheurs.» 

WETSVOORSTEL 

Enig artikel. 

In fine van het tweede lid van artikel 38 van de wet van 
juli 1951 op de riviervisserij wordt toegevoegd wat volgt : 

« Ten hoogste één vijfde :van de leden mag echter worden 
gekozen onder de kandidaten, aangewezen door de vissers 
verenigingen waarvan de leden in andere wateren vissen 
dan die vermeld in artikel 2. behalve wanneer in de pro 
vincie slechts één vissersvereniging mocht bestaan. » 

R. HICGUET. 
H. DERUELLES, 
A. BONJEAN. 
J. DEDOY ARD. 
H. CUGNON. 
R. DIEUDONNÉ. 


